
RUTAS DEL
MUNDO MAYA

Comalcalco

Las siguientes rutas, operadas por comunidades originarias se caracterizan por ofrecer a los viajeros experiencias 
únicas y enriquecedoras que combinan la majestuosidad de la naturaleza e impresionantes cuerpos de agua, con 
la riqueza cultural de civilizaciones ancestrales, tesoros arqueológicos, festivales vibrantes, delicias gastronómicas y 
un profundo respeto al patrimonio biocultural, convirtiendo cada viaje en una aventura que deja una huella positiva 
en la población local.  
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Tapachula

San Cristóbal 
de las Casas Ruta del Queso

Tuxtla Gutiérrez

Naha - Metzabok
Lacanja Chansayab

Chiapas es un estado del sur de México que limita con Guatemala. Sus zonas montañosas 
altas y el denso bosque tropical tienen varios sitios arqueológicos mayas y pueblos virreina-
les españoles. En la ciudad virreinal de San Cristóbal de las Casas, el Templo y Ex-Convento 
Santo Domingo alberga una iglesia barroca y un museo que muestra artefactos regionales. 
En torno a él, hay un mercado donde se venden artículos, como tejidos coloridos.
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A N F I T R I Ó N : 
ENRIQUE CHANKIN CHANUK

• Giro: 	Naturaleza, Tradiciones

• Ruta: Sierra Maya

• Estado: Chiapas

• Localidad: Lacanjá, Chansayab

• Servicios incluidos: Ofrece servicio de 

hospedaje en cabañas y un área para acampar; además, 

de servicios de alimentación y de caminatas guiadas por 

la selva. Su ubicación permite también visitar las zonas 

arqueológicas de Lacanjá, Bonampak y Yaxchilán. 

• Atractivos culturales: 
Atractivos (Entre los principales está la Cascada de Moc-
tunihá; las zonas arqueológicas de Lacanjá, Yaxchilán 
y Bonampak; y una diversidad de pueblos reunidos en 
un mismo territorio: mayas choles, tzeltales, tzotziles 
y lacandones. y Actividades (Camine en compañía de 
un guía lacandón para observar la bella flora y fauna 
local. Conviva con la comunidad para aprender de sus 
costumbres y tradiciones. Visite talleres artesanales y 
asista a demostraciones de elaboración de medicina 
tradicional).

• Acceso: Desde Palenque, si lo desea puede 

trasladarse en transporte colectivo hacia el cruce de San 

Javier (2 horas y media), una vez allí, debe tomar un taxi 

le llevará hasta el campamento. Son aproximadamente 

10 minutos.

Contacto
• Teléfono: 
9161293357

•Correo: 
kayom88@gmail.com

• Redes:  
Página web: http://topche.mx/

DESCRIPCIÓN DEL ANFITRIÓN 

Los Centros Ecoturísticos y Campamentos que se 
encuentra al interior de la Selva Lacandona, tienen 
una particularidad que invita al turista a convivir y 
adentrarse en las costumbres de esta comunidad 
lacandona, lo que sin duda hace que la estancia 
en este lugar valga la pena. Cuentan con un reco-
nocimiento de desempeño sustentable y buenas 
prácticas basados en los principios de turismo 
sostenible. Ofrecen servicios de hospedaje en ca-
bañas privadas, área de camping, y alimentación; 
algo que no debe perderse en estos Centros Eco-
turísticos.

C H A N S AYA B
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dicionales, blancas para los hombres, 
multicolores para las mujeres. Disfruta 
de aprende a crear flechas lacando-
nas, joyería o el famoso atrapasueños, 
en sus talleres artesanales, realiza las 
actividades de rafting, caminatas guia-
das en los diferentes senderos en la 
selva que te conducen a las vestigios 
arqueológicos y cascadas, paseo en 
balsas, observación de flora y fauna.

DESCRIPCIÓN 
DE LA EXPERIENCIA

La ruta de la selva cuenta con desem-
peño sustentable y buenas prácticas 
basados en los principios de turismo 
sostenible, contribuyendo activamente 
en la conservación del patrimonio na-
tural y cultural de la Región Maya La-
candona. La atención y el aprendizaje, 
está a cargo de familias que conservan 
las tradiciones ancestrales, aún hablan 
el dialecto maya y visten túnicas tra-
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CRITERIOS UNESCO

1. Gestión.
La Comunidad Lacanjá Chansayab está compuesta por 
varias organizaciones que prestan servicios en diversos 
Centros Ecoturísticos y Campamentos que se encuentra 
al interior de la Selva Lacandona, tienen una particularidad 
que invita al turista a convivir y adentrarse en las costum-
bres de esta comunidad lacandona, lo que sin duda hace 
que la estancia en este lugar valga la pena. Cuentan con 
un reconocimiento de desempeño sustentable y buenas 
prácticas basados en los principios de turismo sostenible. 
Ofrecen servicios de hospedaje en cabañas privadas, área 
de camping, y alimentación; algo que no debe perderse en 
estos Centros Ecoturísticos.
 
2. Patrimonio. 
Conocimiento de la Reserva de la Biosfera Montes Azules 
y el Río Lacanjá, así como de la zona arqueológica de Bo-
nampak.

3. Autenticidad. 
La experiencia contribuye a la preservación del entorno na-
tural y social de las comunidades, con un alto potencial para 
desarrollarse como un destino de aventura y ecoturismo por 
su ubicación y accesibilidad.

4. Derrama económica local. 
La experiencia busca generar una alternativa de ingresos a 
la comunidad, a la vez que contribuye a la promoción del 
ecoturismo y la conservación de los recursos naturales y la 
realización de actividades de preservación del entorno ase-
guran un equilibrio entre conservación y desarrollo.

5. Igualdad de género. 
Todas las actividades y servicios incluye la participación en 
igualdad de circunstancias y diversidad en cuanto a géne-
ro, en cada una de las opciones de oferta de actividades y 
experiencias.
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6. Descentralización. 
Las actividades son realizadas con la administración y operativi-
dad de una familia lacandona del poblado de Lacanjá Chansa-
yab, perteneciente al municipio de Ocosingo.

7. Inclusión y accesibilidad.
Las actividades en el centro turístico tienen accesibilidad to-
tal para locales y visitantes, todas las personas tienen los mis-
mos derechos, recursos y oportunidades y son tratadas con 
el mismo respeto en todos los aspectos sociales.

8. Impacto sostenible. 
Este campamento cuenta con un reconocimiento de desem-
peño sustentable y buenas prácticas basados en los princi-
pios de turismo sostenible, en un entorno equilibrado de con-
sumo, producción y reproducción de la vida en la selva.

Proteger y salvaguardar el 
patrimonio cultural y natural 
del mundo
• Patrimonio material: 
Historia, cultura y tradiciones 
(Arquitectura Tradicional, Arte y 
Artesanía, Objetos Ritualísticos, Paisajes Cul-
turales, Flora y Fauna Utilizadas, Monumentos 
y Sitios Arqueológicos, Comida y Cocina Tra-
dicional).
• Patrimonio inmaterial: 
Prácticas culturales, tradiciones, saberes y 
creencias (Lengua Lacandona, Rituales y Ce-
remonias, Conocimiento sobre la Naturaleza, 
Cosmovisión Maya Lacandona, Tradiciones 
Alimentarias, Técnicas de Pesca y Caza Tradi-
cionales, Fiestas y Celebraciones, Sistemas de 
Conocimiento y Enseñanza).
• Patrimonio natural: Reservas naturales y 
ecológicas (Selva Lacandona, flora y fauna, 
ríos y manantiales, áreas protegidas, prácticas 
sostenibles. 

Turismo sostenible que 
cree puestos de trabajo y 
promueva la cultura y los 
productos locales
• Personas que intervienen en 
la experiencia: Prestadores de 
servicios locales  y visitantes
• ●Productos que se consumirán: alimentos 
y artesanías.

Vigila los efectos del  
turismo sobre  el 
Desarrollo Sostenible
• Se fomenta: el conocimiento 
histórico y natural de la zona.
•  Se  promueve:  el uso de 
insumos locales orgánicos. 
• Grupos reducidos: pequeños. 
• Se contribuye: a la derrama económica.
• Se trata: de que los visitantes hagan 
conciencia de la importancia de preservar la 
Reserva de la Biósfera.
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DESCRIPCIÓN 
DEL ANFITRIÓN 

El proyecto turístico de Nahá surge en 
el año 2000 con la unión de 44 perso-
nas de la comunidad lacandona y con 
ayuda de apoyos económicos guber-
namentales. Hoy en día el centro eco-
turístico está a cargo de 22 socios los 
cuales buscan continuamente crecer 
y ofrecer servicios cada vez de mayor 
calidad a turistas nacionales e interna-
cionales, siempre conservando orgullo-
samente la cultura lacandona.Gracias al 
trabajo continuo y los recursos que se 
generan atendiendo a los visitantes, se 
ha logrado instalar sistemas de trata-
miento de aguas residuales y de capta-
ción de lluvia, utilizamos energía solar y 
buscamos seguir contribuyendo a favor 
de la naturaleza.

Metzabok
Etnia lacandona menor a 100 habitan-
tes, la cual se dedica a la protección de 
la flora y fauna del lugar, además de 
preservar sus usos y costumbres an-
cestrales. La interacción y convivencia 
con los pobladores descendientes de 
la cultura maya, ha dado como resulta-
do que este lugar sea buscado por los 
amantes de la naturaleza y misticismo 
de los rituales mayas que se llevan a 
cabo en fechas especiales, sumándole 
la belleza de la laguna y el verdor de la 
selva alta.

A N F I T R I Ó N : 
VERÓNICA LÓPEZ 
ARCOS

• Giro: 	Naturaleza, Tradicio-

nes

• Ruta: Sierra Maya

• Estado: Chiapas

• Localidad: Lacanjá, Chansayab

• Servicios incluídos: Recepción, 

cocina, baños públicos, estacionamiento,

hospedaje, recorridos y paseos 

guiados, senderos interpretativos, activi-

dades

culturales, observación nocturna.

• Atractivos culturales: 
El Centro Ecoturístico Nahá Jungle Lodge 
en Chiapas ofrece talleres (Elaboración de 
arcos y flechas, Elaboración de figuras de 
barro, elaboración de platillos Lacandones) 
y actividades (Ceremonia tradicional
lacandona, Visita al Pintor Lacandon 
Kayum Maax, Sendero a Hoch Há,
Observación de búhos, Sendero a Laguna 
Nahá, Recorrido a la laguna amarilla)
que permiten conocer la cultura lacan-
dona.

• Acceso: En transporte público: 
Puedes viajar desde Ocosingo tomando 
el camino hacia la zona arqueológica de 
Toniná y 1 Km. antes de llegar a la zona
arqueológica está la desviación hacia la 
comunidad de Monte Líbano (30 minutos
en pavimento y una hora y media en terra-
cería). Desde Monte Líbano hasta
Nahá son 15 kms. 

Contacto
• Teléfono: 
916 101 8664

•Correo: 
contacto@nahajunglelodge.com

• Redes:  
Página web: www.nahajunglelodge.com 

Nahá-
Metzabok
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DESCRIPCIÓN 
DE LA EXPERIENCIA 

Campamento ecoturístico con instala-
ciones acordes al ambiente selvático, 
su belleza radica en que este lugar 
se encuentra rodeado de lagunas de 
naturaleza kárstica y que la propia co-
munidad lacandona invita a proteger, 
preservar y disfrutar en absoluta liber-
tad; además de poder conocer a través 
de experiencias aspectos culturales 
como: la lengua, vestimenta y rituales 
ceremoniales ancestrales.Hermoso 
lugar que se ubica entre las monta-
ñas del oriente del estado de Chiapas, 
en la Selva Lacandona en el munici-
pio de Ocosingo. Con una superficie 
de 3,368 hectáreas. Fue decretada en 
1998 como área natural de protección 
de flora y fauna para contribuir con el 
aprovechamiento y conservación de 
los recursos naturales de la zona.
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CRITERIOS UNESCO

1. Gestión.
Existe una población de la etnia lacan-
dona, la cual se dedica a la protección 
de la flora y fauna del lugar, además de 
preservar sus usos y costumbres an-
cestrales. La interacción y convivencia 
con los pobladores descendientes de 
la cultura maya, ha dado como resulta-
do que este lugar sea buscado por los 
amantes de la naturaleza y misticismo 
de los rituales mayas que se llevan a 
cabo en fechas especiales. Los pro-
yectos turísticos de Nahá y Metzabok 

surge en el año 2000 con la unión de 
habitantes de la comunidad lacando-
na y con ayuda de apoyos económi-
cos gubernamentales. Hoy en día son 
centros ecoturísticos que están a cargo 
de socios los cuales buscan continua-
mente crecer y ofrecer servicios cada 
vez de mayor calidad a turistas nacio-
nales e internacionales, siempre con-
servando orgullosamente la cultura 
lacandona.

2. Patrimonio. 
Sensibilización sobre la protección de 

espacios naturales y convivencia con 
la cultura maya lacandona

3. Autenticidad. 
La experiencia contribuye a la preser-
vación del entorno natural y social de 
las comunidades, con un alto potencial 
para desarrollarse como un destino de 
aventura y ecoturismo por su ubicación 
y accesibilidad.

4. Derrama económica local. 
La experiencia busca generar una al-
ternativa de ingresos a la comunidad, 
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a la vez que contribuye a la promoción 
del ecoturismo y la conservación de 
los recursos naturales y la realización 
de actividades de preservación del 
entorno aseguran un equilibrio entre 
conservación y desarrollo.

5. Igualdad de género. 
Todas las actividades y servicios in-
cluye la participación en igualdad de 
circunstancias y diversidad en cuanto 
a género, en cada una de las opcio-
nes de oferta de actividades y expe-
riencias.

Proteger y salvaguardar 
el patrimonio cultural y 
natural del mundo
• Patrimonio material: Tradi-
ciones, arte y arquitectura.
• Patrimonio inmaterial: tradiciones, cos-
tumbres y prácticas culturales (Lengua 
Lacandona, cosmovisión y creencias reli-
giosas, rituales y ceremonias tradicionales, 
fiestas tradicionales entre otras).
• Patrimonio natural: Área de protección de 
flora y fauna de Nahá, selva lacandona, re-
serva de la biósfera de Montes Azules, ríos y 
lagunas.

Turismo sostenible que 
cree puestos de trabajo y 
promueva la cultura y los 
productos locales
• Personas que intervienen 
en la experiencia:
Guías Locales, Prestadores de 
Servicios y Turistas.
• Personas que consumirán: 
Los productos que se consu-
mirán son locales (Alimentos 
y Artesanias). 

Vigila los efectos del  
turismo sobre  el 
Desarrollo Sostenible
• Se fomenta: el conocimiento de la flora y 
fauna de la zona.
•  Se  promueve:  el uso de insumos locales 
orgánicos. 
• Grupos reducidos: pequeños. 
• Se contribuye: a la derrama económica.

6. Descentralización. 
Las actividades son realizadas con la 
administración y operatividad de las 
comunidades lacandonas de Nahá y 
Metzabok, pertenecientes al municipio 
de Ocosingo.

7. Inclusión y accesibilidad.
Las actividades en el centro turístico 
tienen accesibilidad total para locales 
y  visitantes, todas las personas tienen 
los mismos derechos, recursos y opor-
tunidades y son tratadas con el mismo 
respeto en todos los aspectos sociales.

8. Impacto sostenible. 
La etnia Lacandona, conformada en su 
mayoría, por descendientes directos de 
quienes fueran una de las más importan-
tes civilizaciones de México le otorga una 
serie de conocimientos únicos que están 
ligados al cuidado y la preservación del 
medio ambiente. La comunidad lacan-
dona de Nahá, se ha comprometido a 
cuidar de la selva Lacandona y participar 
en el desarrollo sostenible de las familias 
que viven en armonía con un entorno 
equilibrado de consumo, producción y 
reproducción de la vida en la selva.
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DESCRIPCIÓN 
DEL ANFITRIÓN 
Los atractivos turísticos en la ruta del 
agua permiten realizar recorridos y de-
tonar la economía en los municipios 
que la integran: Palenque, Ocosingo, 
Tumbalá y Salto de Agua.
Estas experiencias permiten realizar 
recorridos por los atractivos turísticos 
para detonar la economía en la zona y 
que los visitantes puedan recorrer los 
atractivos de su interés.

DESCRIPCIÓN 
DE LA EXPERIENCIA 

La Ruta del Agua consiste en un tra-
yecto por la zona Maya del estado de 
Chiapas recorriendo varios ríos, cas-
cadas, lagos y lagunas que se suman 
a las zonas arqueológicas de Palen-
que, Yaxchilán y Bonampak. La acti-
vidad turística en la ruta del agua en 
Chiapas, resalta atractivos turísticos 
de los municipios de Ocosingo, Tum-
balá, Salto de Agua y Palenque. 

A N F I T R I Ó N : 
C. RENE MORELOS 
RODRÍGUEZ/ 
CASCADA EL SALTO 
HUEXTOC NATZIN

• Giro: 	Naturaleza

• Ruta: Sierra Maya

• Estado: Chiapas

• Localidad: Palenque, Ocosingo, 

Salto de Agua, Tumbalá y Catazajá

• Servicios incluidos: En 
la actualidad, cuenta con servicios de 
alimentos, cabañas, áreas de camping, 
hamacas, kayaks, senderismo, Tirolesa, 

Estacionamiento, Baños Público

• Atractivos culturales: 
Senderismo interpretativo, observación de 
flora y fauna, visita y descenso en casca-
das, balneario natural, kayakismo y rafting.

• Acceso: Está a 50 minutos de la ciu-
dad de Palenque. Debes tomar la carretera 
Fronteriza del Sur No. 307 y en el Crucero 
de Cháncala desviarte a la derecha hasta 
llegar al Ejido Reforma de Ocampo.

Contacto
• Teléfono: 9161361087
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CRITERIOS UNESCO

1. Gestión.
Habitantes de las comunidades inicia-
ron creando senderos para visitar las 
cascadas, rios y lagunas, despues ini-
ciaron las construcciones de sanitarios, 
restaurantes y cabañas para ofrecer una 
experiencia mas placentera a los turis-
tas, estos proyectos siguen en constan-
te actualización y mejora del servicio 
para integrar el desarrollo sustentable y 
buenas prácticas para la conservación 
de los atractivos turisticos. 
 
2. Patrimonio. 
Sensibilización sobre la protección de 
espacios naturales como cascadas, 
selvas y ríos.

3. Autenticidad. 
Los centros turísticos que conforman 
la ruta del agua, trabajan de manera in-
dependiente, haciendo cada lugar úni-
co, con sus diferentes presentaciones 
gastronómicas, actividades y enseñan-
za para la conservación de su patrimo-
nio natural.

4. Derrama económica local. 
En los servicios que presta cada sitio 
turístico, es administrado por las pro-
pias comunidades y el ingreso por ali-
mentos, entradas, actividades es para 
ellos mismos y se abastecen de pro-
ductos locales en las comunidades 
aledañas.

5. Igualdad de género. 
La participación en las actividades y 
servicios, se realiza en base a la igual-
dad de género, sin excluir a nadie, esto 
mejora la economía de cada integrante 
de la comunidad.

6. Descentralización. 
En la ruta del agua cada sitio turístico es 
administrado por su propia comunidad 
en base al grupo de trabajo de cada lu-
gar se toman las decisiones de forma 
democrática.  

7. Inclusión y accesibilidad.
En los centros turísticos que conforman 
la ruta del agua, la inclusión en las insta-
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laciones y actividades es para todas las 
personas, sin distinción alguna de raza, 
color, sexo, idioma, religión, opinión po-
lítica o de cualquier otra índole, origen 
nacional o social, posición económica. 
En accesibilidad algunos centros turísti-
cos por su superficie dificulta el acceso 
para personas con alguna discapacidad 
sea motriz, visual, auditiva.

8. Impacto sostenible. 
En las diferentes comunidades la sensi-
bilización para conservar su patrimonio 
natural en base al bienestar económico 
por medio del turismo, ha impactado 
de manera positiva en la conservación 
del medio ambiente, manejando dife-
rentes técnicas que ayudan a conser-
var su patrimonio natural

Proteger y salvaguardar el 
patrimonio cultural y natural 
del mundo
• Patrimonio material: Vestigios 
arqueológicos y artesanías
• Patrimonio inmaterial: 
Tradiciones, costumbres, y conocimientos 
ancestrales.
• Patrimonio natural: ●	
●Reserva de la Biósfera 
Cascadas de Agua Azul 
●Cascada Misol Ha 
●Cascada Roberto Barrios
●Cascada El Salto
●Cascada Las Golondrinas

Turismo sostenible que 
cree puestos de trabajo y 
promueva la cultura y los 
productos locales
• Personas que intervienen en 
la experiencia: Prestadores de 
Servicios y Visitantes
• Personas que se consumirán: 
Gastronomía Local

Vigila los efectos del  
turismo sobre  el 
Desarrollo Sostenible
• Se fomenta: el conocimiento 
de la flora y fauna de la zona
•  Se  promueve:  el uso de insumos locales 
orgánicos. 
• Grupos reducidos: pequeños. 
• Se contribuye: a la derrama económica.
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DESCRIPCIÓN DEL ANFITRIÓN 

Actualmente la ruta del queso de bola de Oco-
singo, es un proyecto de gran impacto para la 
economía de la región siendo una ruta agro turís-
tica, gastronómica y cultural, la cual se encuen-
tra integrada por 14 puntos de interés y la oferta 
turística que gira alrededor de la misma permite 
no solo conocer el proceso de elaboración de 
dicho producto, sino también maravillarse con 
las bellezas naturales y culturales con la que 
cuenta el municipio de Ocosingo, monumentos 
históricos, la Zona Arqueológica de Toniná, ran-
chos y la magia que tiene la gastronomía típica 
de esta región, ofertando actividades ecuestres, 
senderos interpretativos, actividades culturales  
y visitas a las queserías.

A N F I T R I Ó N : 
DIRECCIÓN DE 
TURISMO MUNICIPAL
DE OCOSINGO, CHIAPAS

• Giro: 	Gastronomía

• Ruta: Sierra Maya

• Estado: Chiapas

• Localidad: Ocosingo

• Servicios incluidos: 
Gastronomía, Arqueología y Artesanías
• Atractivos culturales: 
Fincas, Rancherías, Queserías, Comedores 
y Restaurantes

• Acceso: Ubicado Dentro de la 
Cabecera Municipal de Ocosingo

Contacto
Lupita Torres

• Teléfono: 
919 670 1565

• Redes:  
Página web: 
https://www.facebook.com/share/
v/16YWfMLEv4/?mibextid=wwXIfr
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DESCRIPCIÓN DE LA EXPERIENCIA 

La Ruta del Queso recorre fincas y rancherías 
ubicadas en el municipio de Ocosingo, Chiapas, 
donde es posible conocer el proceso de pro-
ducción del famoso queso bola y del inigualable 
Queso Chiapas. El viajero que apueste por esta 
aventura podrá conocer de primera mano el pro-
ceso de elaboración del emblemático queso de 
bola el cual es elaborado artesanalmente 100% 
con leche de vaca.
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nes de oferta de actividades y ex-
periencias.

6. Descentralización. 
Las actividades son realizadas con la 
administración y operatividad de fami-
lias residentes y originarios del muni-
cipio.

7. Inclusión y accesibilidad.
Las actividades en el centro turístico 
tienen accesibilidad total para loca-
les y  visitantes, todas las personas 
tienen los mismos derechos, recur-
sos y oportunidades y son tratadas 
con el mismo respeto en todos los 
aspectos sociales.

8. Impacto sostenible. 
La actividad busca generar una con-
ciencia social respecto a la importan-
cia del respeto a las costumbres cul-
turales y del respeto al medio natural 
en que se localizan para de esta ma-
nera tener la capacidad de promover 
un desarrollo económico sin compro-
meter la capacidad de generaciones 
futuras.

CRITERIOS UNESCO

1. Gestión.
Es un proyecto de gran impacto para la 
economía de la región siendo una ruta 
agro turística, gastronómica y cultural, 
la cual se encuentra integrada por 12 
puntos de interés.
 
2. Patrimonio. 
Preservación de la gastronomía tradi-
cional, así como de los procesos de 
elaboración de queso y dulces típicos.

3. Autenticidad. 
Esta experiencia permite conocer el 
proceso de elaboración de reconocido 
producto regional, lo que contribuye a 
la preservación cultural de Chiapas.

4. Derrama económica local. 
La experiencia busca generar una al-
ternativa de ingresos a la comunidad, a 
la vez que contribuye a la recuperación 
de actividades tradicionales gastronó-
micas, culturales y de naturaleza.

5. Igualdad de género. 
Todas las actividades y servicios in-
cluyen la participación en igualdad de 
circunstancias y diversidad en cuanto 
a género, en cada una de las opcio-

Proteger y salvaguardar el 
patrimonio cultural y natural 
del mundo
• Patrimonio material: Ranche-
rías y Fincas.
• Patrimonio inmaterial: 
Los procesos artesanales de producción 
agrícola.
• Patrimonio natural: ●	
Monumentos Históricos, Zonas Arqueológi-
cas, Yacimientos, Cascadas.

Turismo sostenible que 
cree puestos de trabajo y 
promueva la cultura y los 
productos locales
• Personas que intervienen en 
la experiencia: Productores y 
visitantes locales, nacionales y extranjeros.
• Personas que consumirán: Los pro-
ductos que se consumirán son locales. 

Vigila los efectos del  
turismo sobre  el 
Desarrollo Sostenible
• Se fomenta: el conocimiento 
de la gastronomía.
•  Se  promueve:  el uso de 
insumos locales orgánicos. 
• Grupos reducidos: pequeños. 
• Se contribuye: a la derrama económica.
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